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CT. BUKJIaJa4 Kadeapu
1HOo3eMHuX MoB OHEY

HPAKTUYHE 3ACTOCYBAHHS HEPEJOBOI'O HAYKOBO-
METOANYHOI'O JOCBIAY 3 METOIO YOCKOHAJIEHHSA
PIBHS BOJIOAIHHA IHO3EMHOIO MOBOIO ¥
MPO®ECIHHOMY CEPEJOBHUIIII

Peztome. 'V cmammi awnanizytomvcs nioxoou pizHUX  a8mopié 00
YOOCKOHANEHHSI MOBIEHHEBUX HABUYOK CMYOEHMi8, NOKpAWjeHHs iX pIiGHA
80100iHHA [HO3eMHUMU Mosamu. Ha ocnosi nposedenozo ananizy eusHaueHo, ujo
Haubdinbwl epexmusHUMU € HACMYNHI Memoou pobomu i3 CMyOeHmamu:
[Hme2posane HABYAHHA, WO OA3YEMbCA HA poOOMI 3 MEKCMOM, MEeXHON02IsA
3QHYPEHHS, [THMEePAKMUBHI Memoou HAaeyaHHs (0in0osi npogecilni icpu, Ketic-
cmaoi, OUCKYcii, MO3K0O8I Wwmypmu, npezenmayii ma ix.). A6mopom nponoHyemovcs
O0eKiIbKa Kelicig, po3paxo8aHux 0Jisi pooomu i3 Cmyo0eHmamu nepuiozo ma opy2020
KYPCi6 UWUX HABYATLHUX 3AKAA0I8 eKOHOMIUHO20 CNPAMYBAHHS, A MAKOMC memMu
OISl CamMoCmitiHoi pobomu, SKi CHPUSMUMYMb YOOCKOHANEHHIO DIBHS B0JI00IHHA
IHO3EMHOI0 MOBOIO.

Knwuosi cnosa: inozemna mosa, pieHi 60100IHHS [THO3EMHOIO MOBOIO,
IHMepaKmueHi Memoou HABYAHH, Kelc-cmaodi, camocmiiuna poboma, cmyoeHmu
EKOHOMIYHUX CneyianbHOCmel.

IlocranoBka mpobyaemu. Peainii cborofieHHS CBiYATh TIPO T€, M0 Y KpaiHa
Bce Ouiblie 1 Ounbiue iHTerpye y €pomy. [ neid mpouec BXe HEMOXIUBO
synuautu. CamMe TOMy, Ha PUHKY TMpalll BUCOKO IIHYIOTh IpodecioHaniB, sKi
BUTBHO BOJIOJIIFOTh 1HO3EMHOIO MOBOK. KpiM TOro, icHye 0e€3i4 1HO3EeMHHX
NPEeACTaBHUITB B YKpaiHi, CHIBPOOITHUKHU SKUX IMOBHUHHI BOJOJITH 1HO3EMHOIO
MOBOIO. Yce 1€ CBITYUTh MPO AaKTyaIbHICTh BHUKJIQJAaHHS 1HO3EMHHX MOB Y

HeMoBHUX BH3.



Ane, Ha Kaib, HE KOXEH CTYJEHT pO3yMi€ HEOOXIIHICTh BHUBUYECHHS
1HO3eMHOI MOBH, BBa)KalO4UM, IO 1€ JOAATKOBUN, a HE OCHOBHHM, MPOdITLHUN
npeamer. Came TOMy TMepell BUKIAJayeM CTOITh 3aBJaHHS HE JIMIIE HaJlaTu
CTyJICHTaM OCHOBHI 3HaHHS, a ¥ MOTHUBYBAaTH iX HAa BHUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH,
MoKa3aTh il HEOOXITHICTh JJia HaOyTTd XOopoiioi poOOoTH, MalOyTHBOTO
Kap’€pHOTO POCTY.

AHanii3 ocTra”HHiXx [gochaikeHb i myOaikamiil. AmnHami3 nemaroriyHol
JITEpPaTypu CBIAYUTH, 1O MPOOJEMOIO YIOCKOHAJIEHHS MOBJIEHHEBUX HAaBUYOK
CTYINEHTIB  3aiimanmucsi ~ 0araro  HAyKOBLIB  Ta  II€aroriB-PaKTHKIB
[B. A. bongapenko, 2015; O. B. Bacunenko, 2015; 1O. B. JlertsapsoBa, 2006;
O. B. Kepekema, 0. I'. bapa6am, 2012; 3. M. Kopnea, 2006; C. O. Hikonaesa,
O.M. Ilepctiok, 2002; H. K. Cxnapenko, 1999 Ta iH.]. ABTOpW aHamizyBaau
npuHIUNM podotu y HemoBHUX BH3, posrmsiganu pizHi hopmu 1 MeToau podoTH 3
VUYHSIMU ¥ CTYJIGHTaMH Ta BU3HAYaIM HAHO1IBII Bl 3 HUX.

Tak, B. A. bongapeHko 3a3HauuB, 10 OCKUIBKYM BUBUCHHS 1HO36MHOI MOBH
MOBUHHO, Yy MEpUIy 4Yepry, BiAOyBaTHCS 3a KOMYHIKATUBHUM MPUHIUIIOM, IJIs
BUPOOJICHHS KOMYHIKATUBHUX HABUUYOK Y CTYJIEHTIB 3 HU3bKUM PIBHEM BOJIOJIIHHSA
1HO3eMHOI0O MOBOIO HEOOXIJIHI JeTajdbHI TOSICHEHHS 1 PEKOMEHJallii MI0A0
BUKOHAHHS 3aBlaHb. KpiM Toro, iMm Tpeba J03BOJUTH KOPUCTYBATUCS CAMOCTIMHO
MIATOTOBJICHUMHU JIOMOMIKHUMHU MaTepiajlaMd. YcCe 1€ CHPUSITHME CTBOPEHHIO
T00po3uwWINBOi  aTMocdepyd 1 BIUIMBAaTUME Ha MOTHBAIIO CTYJCHTIB [0
HaBuanus[1; 42].

[TigBumenns e(EeKTUBHOCTI HaBYaHHS, 1, BIAMOBITHO, PIBHS BOJIOIIHHS
YUHSIMH Ta CTyJI€HTaMH 1HO3€MHOIO0 MOBOIO, Ha yMKy O. B. Bacunenko, MoxJuBe
32 yMOBM BHUKOPUCTaHHS HAOYHOCTI Ta TEXHIYHMX 3ac00iB HaBYaHHA,
KOMIT IOTepHUX TporpaM. Ha mymky aBTOpa, II€ CHOpUATHME 3alliKaBICHOCTI
CTY/ICHTIB [2; 46].

VY cBoemy pochimkenni 0. B. JlertspboBa, ypaxoBylOuH, IO 3HaYHY
1H(pOpMaIliI0 CTYACHTH OTPUMYIOTH IiJI Yac YUTaHHS NpodeciiiHO crnpsMOBaHHUX

TEKCTIB, MPOTIOHYE MOJENIb IHTETPOBAHOTO HABYaHHS, IO 0a3yeThcsl HA poOOTI 3



TEKCTOM. ABTOpP MPOMOHYE POOOTY 3 TEKCTOM PO3MOJALIUTH Ha TPHU €Tamu: pre-
reading, reading, afterreading. Ha erami pre-reading ocHOBHHIT B MOBJICHHEBOL
JISTIBHOCT1 — ayairoBaHHs. [licias mpociayXoByBaHHS TEKCTY CIiye OOTOBOPEHHSI
npociyxaHoro tekcty. Ha erami reading BinOyBaeThcs IHIAMBIAYyadbHE YATAHHS
MOBYKH BCiMa CTYJCHTaMH 3a METOJHUKOIO: survey, question, read, recite, review.
[Ticst 3aKkiHUEHHS YUTAHHA 1€ HACTYyIHUI eTan podotu — afterreading. Cryaentu
0OTOBOPIOIOTH TPOYMTAHUN TEKCT, BIAMOBIMAIOTh, HA 3alHWTaHHS BUKJIAJaua,
NOPIBHIOIOTh TIPOYMTAHE 3 TMPHUIYIICHHAMH 3 eTamy pre-reading, poOsTh
BUCHOBKH, OOMIHIOIOTbCS  BpaKCHHsSMH. Jlami CTyleHTH MpaiomTh 3
IHIUBITyaTbHUMH TEKCTaMH, SKi JIOMOBHIOIOTH 1H(POPMAIIIF0 OCHOBHOTO TEKCTY.
[Ticns mpounTaHHs 1HAUBITYATBHUX TEKCTIB 171€ X OOTOBOPEHHS y Tpylax 3 TPhOX
ocio[4].

[lo3uTUBHUI BIUIMB Ha YCHIIIHE OBOJOJIHHS 1HO3EMHHMH MOBaMH, SIK
nokazaB gocBi O. B. Kepekemm Ta FO. I'. bapaari, mMae TEXHOJOTIA «ITyHKT
PU3HAUYEHHS», 110 3aCTOCOBYETHCSA il Yac mepeOdyBaHHS CTYACHTIB Ta MOJOINX
HAYKOBIIIB Y JIITHIM MOBHIiH 1Ko [6].

[likaBoro, 3 HamOi TOYKH 30pYy, € aBTOPChbKa TEXHOJIOTIS 3aHypEHHS
3. M. KopHeBoi nJ11 HaBYaHHS CTYACHTIB, MAalOYTHIX €KOHOMICTIB, aHTJI1ACHKOTO
JIIJIOBOTO MOBJICHHSI. ABTOp, Yy 3JI€KHOCTI BiJI CTYNEHS BUKOPUCTAHHS PiAHOL
MOBHM B ayJuTOpii MiJl 4ac 3aHIThb, TPUBAJIOCTI BUKOPUCTAHHS ONOPU Ha PITHY
MOBY CTYJICHTIB Ta OCOOJIMBOCTEH MiATOTOBKH BUKJIAJayiB, BUILISAE TPU OCHOBHI
MOJIeJIl Ha OCHOBI TE€XHOJIOT1 3aHYPEHHS: TTOBHE 3aHYpPEHHS, YACTKOBE 3aHYPEHH,
nomipHe 3anypenHs. Jociaimkenns 3. M. KopHeBoi mokasanu, 1mo npyu BUBUYEHHI
1HO3E€MHO1 MOBH JIMIII€ B MEXaX MPOrpaMH PO3BUTOK MOBHHMX HaBUYOK 1 BMIHb 1]1€
JIOBOJII  TMOBLIBHO; TPU YAaCTKOBOMY 3aHYPEHHI BIJOYBa€TbCS  BIAHOCHO
MPUCKOPEHUM PO3BUTOK; MPHU MOMIPHOMY 3aHYPEHHI PO3BUTOK MOBHUX HABHUYOK 1
BMiHb € HAHOIIBIINM 1 HAHIHTCHCUBHIIIHM [7].

i Ta iHIN JOCHIIKEHHS JOBOJATH, IO BHKOPHCTAHHS 1HHOBAIlIMHHX

TEXHOJIOT1H CIPUSAIOTH KPaIlloMy OBOJIOJIIHHIO 1HO3€MHOIO MOBOIO.



Meta podoTu. Y maHiii poOOTI MU TIpOAHATI3YEMO TIIXOIU 10 BUKIATAHHS
1HO3€MHOI MOBH, PO3TJsiHEMO (OpMHU POOOTH, LIO CHPHUSIOTH OUIBII IIBUIKOMY
YAOCKOHAJIEHHIO PIiBHS BOJIOJIIHHS 1HO3E€MHOIO MOBOK Yy HpodeciiHOMY
CEPEIOBHIIII.

Buxian ocHoBHOro martepiaay. BuBuaHHs 1HO3€MHOI MOBU y HEMOBHHX
BH3 nepenbavae ypaxyBaHHS PIBHIB BOJIOJIHHS 1HO3€MHOIO  MOBOIO,
MIPEICTABIICHUX y 3araibHOEBPOTIEHCHKIX Pexomenmaisx:

EnemenTapuuii kopuctyBay — A: Al — moyatkoBuii

A2 — cepenniit

He3anexuuii kopuctysau — B: B1 — pyOixuuii

B2 — npocynytnii
JlocBiuenuii kopuctyBad — C: C1 — aBTOHOMHUI
C2 — xomneTeHTHHUM [5].

3riaHo 13 3arajJibHOEBPOINEUCHKUMU PexoMeH1alisiMi 3 MOBHOT OCBITH, 1CHY€
IIICTh PIBHIB BOJIOJIIHHS MOBOIO, sKi Oynu po3pobieHi Acorriariero MoBHHX
Excneprie  ALTE (The Association of Language Testers in Europe):
inTponykTuBHmii (Breakthrough ao A1), cepenniii (Waystage a6o A2), pyOixkHUit
(Threshold a6o B1), mpocynyruii (Vantage a6o B2), aBronomuuii (Effective
Operational Proficiency a6o C1) i komnerenTauii (Mastery a6o C2).

KosxeHn piBeHb BOJIOJIHHS 1HO3€MHOI MOBH Ma€ BIIACHI XapaKTEPUCTUKHU
(neckpunTopm):

C2 — Moxe po3yMiTi 6€3 yCKIaJHEHb MPAKTUYHO yCe, 10 Yy€ ad0 YUTaE.
Mosxe BWIyYUTH I1HQOpPMAII0 3 PI3HUX YCHHUX UM MUCBMOBHUX JDKEpe,
y3araJlbHUTH ii 1 3pOOUTH apryMEHTOBaHUM BHUKJIAA Yy 3B'si3HIM (dopmi. Moxe
BUCJIOBJIIOBATHUCSA CIIOHTAHHO, YK€ IIBUJKO 1 TOYHO, MU(EPEHIIIIOI0YN HAWUTOHIII
BIITIHKA CMUCIIY Y JOCUTh CKJIQTHUX CUTYaIlIsIX.

Cl — MoXke pO3yMITH IIMPOKUNA CHEKTP AOCUTH CKJIQJHMX Ta O0'€MHUX
TEKCTIB 1 PO3Mi3HABATH IMIUIIIUTHE 3HAYCHHSA. MOKE BHCIIOBIIOBATHCS IIBUJIKO 1
CIIOHTaHHO 0€3 MOMITHUX YTPYJIHEHb, MOB'A3aHUX 3 MOUTYKOM 3aC001B BUPAKEHHS.

Mosxe e(eKTHMBHO 1 THYYKO KOPUCTYBATHCS MOBOIO Yy CYCHUIBHOMY JKHUTTI,



HaBYaHHI Ta 3 mpodeciiHUMU [UIAMA. MoOXe YITKO, JIOTIYHO, JAETaJbHO
BUCJIOBJIIOBATUCA Ha CKJIaJHI TEMH, JIEMOHCTPYIOUM CBiZJOME€ BOJIOJIHHS
rpaMaTUYHUMU  CTPYKTypamMHu, KOHEKTOpaMH Ta 3B'S3HUMHU IpOrpaMaMu
BUCIIOBJTIOBAHHS.

B2 — moxe po3ymiTH OCHOBHI ifiei TEKCTy SIK Ha KOHKpPETHy, Tak 1 Ha
aOCTpakTHY TeMy, B TIM YHCII W TeXHIYH1 (CHeIiangi3oBaHi) JAMCKYCIi 3a CBOIM
¢daxoM. Moxke HOpMajabHO CIUIKYBAaTHUCS 3 HOCIIMH MOBU 3 TaKUM CTYIEHEM
IIBUJIKOCTI Ta CIOHTAHHOCTI, KWW HE 3aBJa€ TPYAHOILIB XKOAHIHN 13 cTopiH. Moxe
YiTKO, JE€TAITHHO BUCJIOBIIIOBATUCS HA IIUPOKE KOJO TEM, BUPAKATH CBOIO JYMKY 3
NeBHOI MPoOJIeMH, HaBOASIUM PI3HOMAHITHI apTyMEHTH 34 1 IPOTH.

B1 — Moe po3yMiTH OCHOBHMI 3MICT YITKOIO HOPMAaTUBHOTO MOBJICHHSI Ha
TeMH, OJTU3bKI 1 YaCTO BXKMBAHI HA POOOTI, MPU HABYAHHI, IiJ] YaC O3B TOIIO.
Moxxe BUPIIIMTH OUTBIIICTh MUTAHB M1 Yac NepedyBaHHs a0o0 MOJ0POXKI Y KpaiHi,
MOBa KOi BUBYAETHCSA. MOKe MPOCTO 1 3B'sI3HO BUCITOBUTUCH HA 3HAlOM1 TeMU ab0
TeMH OCOOMCTHX iHTepeciB. Mo)ke ommcaTd JIOCBija, MOJii, CIOAIBaHHS, Mpii Ta
amOi11ii, HABECTU CTUCIII MOSICHEHHS 1 JIOKa3U 100 TOYOK 30py Ta IJIAHIB.

A2 - MoOXe pO3yMITH 130JIbOBaHI ¢pa3d Ta IMUPOKO BKUBAHI BUPA3H,
HEOOXIJHI JJI TOBCSKIECHHOIO CHUIKYBaHHS y cdepax ocoOuctoro mnoodyry,
CIMEMHOTO J>KUTTS, 3IMCHEHHS IOKYMOK, MicIeBoi reorpadii, podoru. Moxe
CHIJIKYBaTUCS y TPOCTHX 1 3BUYAWHUX CHUTYaIlisX, 1€ HEOOXITHWM MpOCTHMl 1
npsMuii OOMIH 1HQOpMall€l0 Ha 3HAOMI Ta 3BMYHI TeMU. Moxe omnucaru
MIPOCTUMH MOBHHUMHM 3ac00aMH CBO€E OTOYEHHS, HAHOIMKYe CepeoBHUIIE 1 BCe, IO
moB'si3aHe 31 ceporo Oe3mocepeaHix norpeo.

Al — Moxe po3yMITH 1 BXKMBATH MOOYTOBI MOBCSIKJIEHHI BUPa3H, a TaKOX
eJIEMEHTapHI PEYEHHs, HEOOX1IHI Ui 3aI0BOJIEHHS KOHKpETHHX moTped. Moxke
B1JIpPEKOMEHIYBAaTHUCh a00 MPEICTAaBUTH KOTOCh Ta MOKE 3alUTYBaTH 1 BIANOBIIATH
Ha 3allMUTaHHS PO JIeTalll 0COOMCTOIO KUTTS, HAIIPUKIIAJ, /e BiH / BOHA KUBE; PO
JIIOJIEH, SIKKX BiH / BOHA 3HAE; MPO pedl, K1 BiH / BoHa Mae. Moxke B3aEMOJIIATH Ha
MPOCTOMY PiBHI, SIKIIO CHIBPO3MOBHUK T'OBOPUTH IMOBUIBHO 1 YITKO Ta TOTOBUU

NpUATH Ha JomnoMory [5].



BinnosigHo Bumor, Bunyckuuku BH3 nedinonoriynoro npodinto moBUHHI
BMITH: YHUTaTd W TIOBHICTIO PO3YMITH aHIJIOMOBHI TEKCTH MPOQeciitHoro
CIpPSIMYBaHH$, BECTU [IEPETOBOPH 3 aHTJIOMOBHUMHU MapTHEpaMH Oe3 nepekiagaya,
PO3MOBIISATU MO TeNe(OHY, CHIJIKYBAaTHCh E€JIIEKTPOHHOIO TOIITOIO, 3allOBHIOBATH
aruTikariiai gopmu, mucaTu 3BITH, PEKOMEHJAIllil, IHCTPYKIIIi 10 BUKOPHUCTAHHS,
BECTH p0o00YY JOKYMEHTAIII0 aHTIiHChKOI0 MOBOIO Ta OaraTo inmioro [3; 115].

3aBmaHHA BUKIaJadya — O30pOiTHM CTYJEHTIB BHILENEPEPaXxOBAHUMU
YMIHHSMM ¥ HaBUYKaMU Ta MOTHBYBATH iX Ha JOCSITHEHHS SKOMOTIa OlbIl
BHCOKOTO pIBHS OBOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO. AJie TYyT BiH, BIATIOBIAHO
nocaimkenb O. B. BacuieHko, CTUKA€eThCS 3 IEBHUMHU MTPOOIEMaMHU:

- po0JIeMU ONIaHyBaHHS JESKMX MOBO3HABUMX (DaKTiB Ta SBUIL, HEOOX1THUX
JUIS OTIEpyBaHHS 11 Yac MOsSICHEHHS MaTepiaiy;

- CKJAIHICTh  CIPUUHATTS Ta 3aCBOEHHSA  UYWCIEHHUX  BHIIAJKIB
HEBIAMOBITHOCTI Ta HECXOXXOCTI MOBHHUX (haKkTiB Ta SBHUI (KaTeropis pojay,
BUKOPUCTAHHSA apTHUKJIIIB, PI3HI JIOTIKO-TIPOIIECYalbHI XapaKTEPUCTHKUA BUJO-
yacoBUX (HOpM Ji€coBa Ta 1H.);

- HEJO0CTaTHS BUPOOJIEHICTh (POHETUYHOTO CIyXy Ta BIJCYTHICTb HAaBUYOK
IMITATUBHOIO W PEAaKTUBHOTO OMNaHYBaHHS APTUKYISUIAHUMU OCOOIMBOCTSIMU
1HO3eMHOT MOBH [2; 46-47].

Jlns Ttoro, mo0 momodaTH BHINE3a3HAYeHI NPOOJEMH Ta IIO3UTHBHO
MOTHBYBAaTH CTY/ACHTIB Ha OINAaHYyBaHHS 1HO3€MHOI MOBH, BUKJAJady HEOOX1JIHO
pO3pOOUTH BIAMOBIAHY METOJWKY TPOBEIEHHS 3aHATh, MiAIOpaTH HaWOIBII
edexkTuBH1 (hopMH pOOOTH 31 CTyACHTaAMHU.

VY ocrtanHii yac Bce OUIbUIY MOMYJSIPHICT HAOMPAIOTh 1HTEPAKTUBHI
METO/JM HABYAHHS, OCKUIBKM BOHU CIPSIMOBAHI Ha PO3IMIMPEHHS 1HPOpPMAIIHHIX
MOXXJIMBOCTEH MaWOyTHIX chemiamictiB, Ha ¢GOopMyBaHHS iX mpodeciitHol
HajiiHOCTI. Jl0 1HTEpaKTUBHUX METOJIB HAaBYAHHS MOKHA BIJHECTH: MpodeciiiHi
POJIbOBI, IMITAIIiHI, CUTYalliiHI irpu; TpodeciiiHl mpobiieMHl CUTYaIlli; TUCKYCIi;
IIPOBENICHHSI TIOSICHEHD 1 IEMOHCTpALIii; PO3B’sI3aHHS KOHKPETHUX CUTYalllil (Keiic-

cTami).



Sk 3a3nauae P. O. ['pumikoBa, iIHTEpaKTUBHI METOU 03BOJISIOTH CTYACHTAM
IPOSIBUTH BJIACHI 3HAHHS, PO3BHBAIOTh HABUYKU YCHOTO JUIOBOTO CHIUIKYBaHHS,
BYaTh apryMEHTOBAHO IMOJaBATH BJIACHY TOYKY 30py. Tako BOHM BIUIMBAIOTh Ha
PO3BUTOK pedIeKCii, caMoaHai3y CTyIeHTa, Horo camMooIlinky [3; 117].

Kpim Toro, Ha Ham mnorisja, caMe I1HTEPaKTUBHI METOIM JI03BOJISIIOTH
noOylyBaTH aKTUBHUU MPOIEC HABYAHHS, CYTTEBO 30UIBIIYIOTh 1HTEJIECKTYaJIbHY
3aJI0BOJICHICTh BiJI 3aHATh, PO3BUBAIOTH MUCIEHHS, IMMaM'siTh, BUHAXIJJIUBICTD,
KMITJIUBICTh CTYJICHTIB, MIITOTOBIIOIOTH iX 10 MpodeciitHOT AisUTbHOCTI.

[lim 4Yac mpoBeneHHS 3aHATh, MU IITHUPOKO BUKOPHUCTOBYEMO pOOOTY 3
KOHKPDETHUMH CHUTyarlissMu (Kedc-ctaai). Y JaHUX CHUTyaIlisx 3akKIafeHo
npoOsemMu, 3 SIKUMU 3YCTPIHYTbCS MailOyTHI €KOHOMICTH y CBOill mpodeciiiHii
nismeHOCTI. ToOTO, Kelicu 0a3yloThCsl HAa CHUTYaIlisIX, MAKCUMAJIbHO HAOIMKEHUX
JI0 peaJbHOCTI, caMe€ TOMY BOHHM CIPUSIIOTH PO3BUTKY IpodeciitHol
KOMIIETEHTHOCTI CTYJEHTIB - MaHlOyTHIX €KOHOMICTIB. OCKIJIbKH CTYIEHTH-
eKOHOMICTH BUPIIIYIOTh 3aBJaHHs, SKi Oe3MocepelHbO CTaHyTh iM y Haroli B
MaiOyTHHOMY, 3aCTOCYBaHHSI KEWCIB MO3UTHUBHO BIUIMBAE HA iX MOTHUBAIIO 0
BUBYCHHSI 1HO3€MHOT MOBH.

Hapenemo mnpuknaa KeiciB, sSIKi MM 3aCTOCOBYEMO IIiJi 4ac poOOTH 13
CTYJIEHTaMH TIEePIIHNX Ta APYTUX KYPCiB:

1 kypc

1. A partnership agreement - maptHepchbka yrojma (K MoOXKe wYapTepHa
aBiaKOMIIaHisl BUTPABATH IIiJ1 YaC KOHKYPEHTHOI 00poThom). [9; 28].

2. The new attraction — HOBHI aTpakiioH (K MDKXHAPOIHA KOHKYPEHIIiS
crpusi€ MOsIBlI HOBHX 1/1e# JuIs aTpakitioHis). [9; 42].

3. Organising a conference — opranizamis koH(epeHIii (HeoOXiaHO
peTenbHO MPOAYyMaTH Ta MIATOTYBATH KOH(MEPEHIII0 3 aKTyalbHUX E€KOHOMIYHHUX
nuTaHb). [9; 58].

4. Herman & Corrier Teas- (mo0pe Bimoma y Hinmepiangax komraHis
NMOBUHHA BUPIIIMTH, YW TOTPIOHO 1M CTaBaTM YacTUHOK MIKHAPOJIHOI

kopropairii). [9; 110 ].



2 Kypc

1. Alpha Advertising - (Benmka pekiaMHa areHIis 3 PEIyTaIli€ro
CTBOpIOBaYa OPHUTIHAIBHUX Ta €(PEKTUBHUX PEKIaMHUX KaMIlaHiil OepeThcs 3a
HOBY crpaBy). [8; 50 ].

2. Business culture briefing — 0pudinr kyasTypu BeaeHns OizHecy. [8; 72 ].

3. Lina Sports -  (BUpPOOHHMK CIOPTHBHOI'O OJAry IOTPEOYE HOBOIO
kepiBHUIITBA). [8; 110 ].

Ham npaktuynuii qocBig podotu y HeMoBHoMy BH3 mokazas, 1o okpim
BUKOPHUCTAHHSA 1HTEPAKTUBHUX METOAIB pPOOOTH, 3HAYHY pOJb Yy PO3BUTKY
KOMYHIKQTUBHOI KOMITETEHTHOCTI CTYIECHTIB Ta MiJBUIICHHI iX PIBHS BOJOJIHHS
1HO3EMHOIO0 MOBOIO BiJIIrpae caMOCTiiHa poOoTa.

Came Ha camMOCTiiiHY poOOTy mpuriagae OuTbIa YaCTHHA HABAHTAXEHHS TT1]1
yac BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBU. | 11e He AMBHO, AK€ TIJILKHU MOCTIHO MpaIio0yun
HaJl BUPOOJICHHSIM KOMYHIKaTUBHUX YMIHb Ta HaBUYOK, CTYJIEHT MOKE€ OIaHyBaTU
1HO3eMHY MOBY. JIuIe ayTuTOpHUX 3aHATH JIJISl IOTO HEAOCTATHRO.

VY eBpomelchbKUX YHIBEpCUTETaX CTYACHTIB Hamepea O3HaWOMIIOITH 3
rpadgikoM camMOCTiiiHOI poOOOTHM Ta TEepMiHAMH BUKOHAHHS 1HIWBIIYyaJTbHUX
3aBJlaHb. 3a HEBYACHE BHUKOHAHHS 3aBllaHb IependadeHo ImTpadHi CaHKIIII:
CTYJCHTIB 11030aBIIAIOTH OalliB 4M HE 3apaxoByIOTh podoty [3; 115].

Te, HackiJIbKM CBIIOMO Ta YCHIIIHO CTYACHTH MPAIlOI0Th CaMOCTIHHO,
3QJICKUTh, Y OUIBIIINA Mipi, BI 1X CAMOCBIJIOMOCTI, BIJIMOBIAQIBHOCTI, PO3yMiHHSI
HEOOX1THOCTI BUBUEHHS 1HO36MHOI MOBH JJIsl IOJANbIIOI MPO(eciiftHOl MiITBbHOCTI
Ta Kap €pPHOTO 3pPOCTAaHHSA, YMIHHS IJIaHYBaTW BIJIACHY MAISUIbHICT.  AJle He
OCTaHHIO pOJIb BIJITpae W Te, SKI 3aBAaHHs 0OMpae BUKJIAIa4, HACKUIbKHA BOHU
IKaB1 i aKTyaJIbHI JIsI MaiOyTHIX €KOHOMICTIB.

Jlns caMocCTiiHOT poOOTH, MU PEKOMEHIYEMO 3aCTOCOBYBATH IMpe3eHTAIlll],
AK1 CTYJICHTH MOXYTh I'OTYBaTH K 1HAWBIIyaJdbHO, TaK 1 y rpynax 3 2-3 4OJOBIK.
Hapenemo mpukiaay TeM Takux mpe3eHTarlii:

1. ONEU - OHEY, icropis, ChOrofieHHs, MIXHApPOJHI 3B’SI3KU, BiOMI

BUITYCKHUKH 1 T. 1H.



2. What is Economics? Types of economic systems. — Il{o Take ekoHOMiKa?
Tunu eKOHOMIYHUX CHCTEM.

3. Economic situation of Ukraine — mpoBecTy aHaji3 eKOHOMIYHOI CHTYyaIlil
B YKpaiHi.

4. Economic situation of developed countries — npoBeacHHS aHai3y
€KOHOMIKH PO3BHHEHUX KpaiH (Ha BUOIp CTYJEHTIB).

5. Image of the successful businessman — ommparounch Ha peanbHi
MPUKIIAIA OMUCATU 00pa3 yCHIIMIHOTO MmiaAnpuemMils (6i3HeCMeHa).

6. Welcome to Odessa — imackaBo mpocumo 110 Onecu: eKOHOMIKa, icTopis,
naM’SITHUKH, ChOTOJICHHS MiCTa i 00J1acTi (€KCKYpCIsS MICTOM).

7. SWOT analysis — SWOT anauti3 miamnpreMcTBa.

8. Types of management — tunum MeHemKMEHTY (PO3IVIIHYTH W
MpoaHaIi3yBaTH Pi3HI TUITH MEHEKMEHTY ).

9. Business ethics — 6i3Hec eTHKET (PO3MISHYTH Ta IMOPIBHATH OCOOJIMBOCTI
O13HEC €TUKETY Pi3HUX KpaiH, Ha BUOIP CTYACHTIB).

CamocrTiiiHa poOOTa MOBMHHA MOCTIHHO MEPEBIPATUCS Ta KOHTPOJIIOBATHUCS
BUKJIaJ]aueM, MpU IIbOMY HEOOXITHO 3a0X04YYyBaTH CTYJEHTIB, CTUMYJIOBATH 1
MOTHBYBATH 1X OakaHHsI i HaJallli BAKOHYBATH JaHUH BUI POOOTH.

BucHoBok. Pe3ynpTaTei MpOBENEHOTO aHai3y [aloTh HaM IiICTaBU
CTBEP)KYBaTH, IO JJIA yIAOCKOHAJICHHS PIBHS PO3BUTKY BOJIOAIHHS CTYyJICHTAMHU
1HO36MHOI0O MOBOIO, HEOOXIJHO 3aCTOCOBYBAaTH 1HHOBALIMHI METOAM MijJ Yac
ayJUTOPHOI Ta CAMOCTIHHOT pOOOTH CTYIEHTIB.

IlepcieKTUBHUM HANPSAMKOM HAIIMX MNOJAJBIIUX JAOCTiIKeHb €
PO3poOKa HU3KH BIIPaB JIJIsl CAMOCTIMHOT pOOOTH CTYICHTIB.
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JI.LH. baaroa
NCITOJIb30BAHHUE INEPEJOBOI'O HAYYHO-METOAUYECKOI'O
OIIBITA C LHEJIBIO YCOBEPIHIEHCTBOBAHUSA YPOBHS BJIAJIEHUSA
WHOCTPAHHBIM SI3IKOM B TIPO®ECCHOHAJIBHOM CPEJIE

Pe3zome. B cmamve ananusupyromcsi nooxoovl pA3HbIX ABMOPO8 K
YCOBEPULEHCMBOBAHUIO SI3bIKOBLIX HABLIKOE CMYOEHMO8 HEeA3bIKOGbIX BbICUUUX
YueOHbIX 3a6e0eHUl, YIYYULeHUTO UX YPOBHS 81A0EHUSL UHOCIMPAHHBIM S3bIKOM.

Llenv  cmamovu: meopemuueckuil —AHAIU3  NOOX0008 K  UZVYEHUIO
UHOCMPAHHO20 SA3bIKA U Gopm pabomwbl, Komopwvle cnocoocmeyiom 0Oonee
aghexmuenomy 081a0eHUI0 UHOCMPAHHBIM A3bIKOM 8 NPOGHeCcCUOHANbHOU cpeoe.

Ha ocHose nposedénnoco amnanuza onpedeieHo, umo  Haubojee
aghhexmusnviMu  AGNAIOMCA  CleOyOWUe Memoobl padbomvl cO CMYOeHMAMU:
UHmMe2pUpoBanHHoe 0OyueHUe, KOMopoe OCHOBbl8AEMCs HA pabome ¢ MeKCmom
(asmop [O. B. [leemapésa); mexnonoeus nozpysicenuss (asmop 3. M. Koprnesa);
UHmMepaKmugHovle Memoobl 00yueHus (Oenosvle NpogeccuonanrvHvle uspbl, Kelic-
cmaou, OUCKYCCUU, MO3208ble UMYPMbl, Npe3eHmayuu u m.n.).

B cmamve paccmampuearomcs HeCKOIbKO Keuco8, pAcCUUMAHHbIX Ha
pabomy co cmyoeHmamu nepevix U 8MOPbIX KYPCO8 BbICUIUX VUeOHbIX 3a6e0eHUll
9KOHOMUYECK020 npoduia. HmeHHo nodobHble Kelicvl, NO MHEHUN asmopd,
HO3UMUBHO GNUAIOM HA MOMUBAYUIO CMYOEHMOE-IKOHOMUCMOE K U3VUEHUIO
UHOCIMPAHHO20  A3bIKA U NOBLIUEHUN) VPOBHS  61AOEHUS UM, HNOCKOIbKY
OCHOBLIBAIOMCA HA PEalbHbIX CUMYayusx, Komopvle 0yOYuWuM IKOHOMUCMAM
npuoémcs peutams 8 ceoell npogheccuonanvbHol desmenvHocmu. Kpome moeo,
NOCKOJIbKY HA CAMOCMOSMENbHYI0 pabomy omeooumcs 001blids 4acmsb Ha2py3Ku
80 6pemMs U3Y4eHus UHOCMPAHHO20 A3bIKA, 6 Cmamve NpeodloNHCeHbl membl
npeseumayuii OJisi CamocmosmenvHou pabomol cmyoenmos. Ilpu noobope mem
asmop pyko8ooOCMBE08AJICS UX AKMYAIbHOCMbIO OJisl 0)Y0YUUX IKOHOMUCHOS.

Knrouesvie cnoea: unocmpauHvlil A3vIK, YPOGHU 61AOEHUS UHOCMPAHHLIM
A3LIKOM, UHMEPAKMUBHbIE Memoobl 00yueHus, Keuc-cmaou, CamMoCmosmenbHas

pa60ma, cmydeHmbz IKOHOMUYECKUX cneuuaﬂbnocmed.
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USE OF THE BEST SCIENTIFIC AND METHODICAL PRACTICES FOR

THE PURPOSE OF IMPROVEMENT OF THE FOREIGN LANGUAGE
PROFICIENCY LEVEL IN THE PROFESSIONAL ENVIRONMENT

Summary. The article analyzes different authors™ approaches to
improvement of students™ language skills of non-language higher educational
institutions, to improvement of their foreign language proficiency level.

Article purpose: the theoretical analysis of approaches to learn foreign
language and work forms which promote more effective mastering of foreign
language in the professional environment.

On the basis of the carried out analysis it is defined that the most effective
methods of work with students are the following : the integrated training which is
based on work with the text (author Y. V. Degtyareva); technology of immersion
(author Z. M. Korneva); interactive methods of training (business professional
games, case study, discussions, brain storms, presentations, etc.).

The article considers some cases optimized for work with the first and
second year students of higher educational institutions of economic specialties.
Similar cases, according to the author, positively influence motivation of students-
economists to foreign language learning and increase their proficiency level as
these cases are based on real situations which future economists should solve in
their professional activity. Besides, as the most part of study load of foreign
language learning is given to individual work, some topics of presentations for
students” individual work are offered in article. Selecting topics the author was

guided by their actuality for future economists.



Key words: foreign language, levels of foreign language proficiency,
interactive methods of training, case study, individual work, students of economic

specialties.



